
GB Tip: use a small piece of compound to remove shapes from half-moulds. 
F Astuce : utilise un petit morceau de pâte à modeler pour retirer les formes créées dans les demi-moules. 
D Tipp: Benutze ein kleines Stück Spielknete, um die geformten Teile aus den Halb-Förmchen zu entnehmen.
E Consejo: usa una pieza pequeña de plastilina para retirar las formas de los moldes. 
P Dica: usa um pouco de plasticina para retirar as figuras dos moldes. 
I Suggerimento: aiutati con una pallina di composto per estrarre le forme dagli stampi. 
NL Tip: gebruik een klein stukje van de verbinding te vormen uit halve vormen te verwijderen. 
S Tips: använd en liten bit lera för att ta ut figurerna ur formarna. 
DK Tip: brug en lille smule modellervoks til at fjerne de formede figurer fra halvformene. 
N Tips: bruk en liten klump med masse for å fjerne former fra halv-former. 
FIN Vinkki: käytä pientä määrää massaa poistaaksesi kuviot puolimuoteista. 
GR Συμβουλή: χρησιμοποιήστε ένα μικρό κομμάτι μείγματος για να αφαιρέσετε σχήματα από μισά καλούπια. 
PL Wskazówka: użyj małej ilości masy, by wyjąć odciśnięte kształty z półforemek. 
H Tanács: egy kis darab gyurmával kiveheted a formákat a félmintákból. 
TR İpucu: kalıplardan şekilleri çıkarmak için küçük bir parça oyun hamuru kullanın. 
CZ Tip: Malým kouskem směsi vyjměte tvary z půlek formiček. 
SK Tip: použite malý kúsok plastelíny pre vybratie tvarov z pol-formičiek.  
RO Sfat: folosește puțină pastă pentru a îndepărta formele din jumătățile de tipar. 
RU Совет: извлеките фигурки из формочек с помощью небольшого кусочка пластилина. 
BG Съвет: Използвайте малка част от сместа, за да махнете формите от полуотливките. 
HR Savjet: Malom količinom mase izvadite oblike iz jednostranih kalupa. 
LT Patarimas: jei norite išimti figūrėles iš pusinių formelių, naudokite mažą plastilino gabaliuką. 
SLO Nasvet: oblike iz polovičnih kalupov odstranite z manjšo količino mase. 
UKR Порада: використовуй трошки суміші, щоб зняти форми з половинок форми.

AR نصيحة: استخدم جزءًا صغيراً من مركّب لإزالة الأشكال من نصف القوالب.
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� Adult assembly required.
F La présence d’un adulte est conseillée 

pour monter le jouet ou le jeu.
D Zusammenbau durch Erwachsene erforderlich.
E Se necesita el montaje por parte de un adulto.
P A montagem do brinquedo deve ser feita por um adulto.
I È richiesto l’assemblaggio da parte di un adulto.
� Moet door een volwassene in elkaar gezet worden.
S Ska monteras av en vuxen.
� Skal samles af en voksen.

N Skal monteres av en voksen person.
� Aikuisen koottava.
� Απαιτείται συναρµολόγηση από ενήλικα.
� Zabawka wymaga montażu przez osobę dorosłą.
H Az összeállítást felnőtt végezze.
� Bir yetişkin tarafından kurulması gerekir.
� Je potřeba montáž dospělou osobou. 
� Je potrebná montáž dospelou osobou. 
 Este necesară asamblarea de către un adult.
� Сборку должны производить взрослые.

� Трябва да се сглоби от възрастен.

 Proizvod mora sastaviti odrasla osoba.
	 Surinkti turi suaugusieji.
� Izdelek mora sestaviti odrasla oseba.
� Складається дорослими.

� من الضروري التركيب من قبل شخص بالغ.
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